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ابعُِ   (ب)الدَّرْسُ الرَّ
Cours numéro 4 
Deuxième partie 

 

 العلَمَُ 
Les noms propres 



  

 

 Les noms propres indiquent: 

 

 Une personne en particulier ou un lieu précis  

 Défini   ٌَمَعْرِفة 

 Masculin ou féminin مُذَكَّرٌ وَمُؤَنَّثٌ      

 Ils sont de plusieurs types 

 

 



 مِثاَلُ 
 

 

 مُحَمَدٌ هذا 

  مَكَةَ فِي  زَيدٌ 

 فرََنْسَا فِي  فاَطِمَةُ 

 فِي المَسْجِدِ  نوُحٌ 

 

 

 



 المَعاَرِفُ 
Les noms définis 

فُ بِال  المُعَرَّ

Le défini par ال 

 أَسْمَاءُ الِإشََرَة

Les noms 
démonstratifs 

 العَلَمُ 

Les noms  propres 



 نوُْنٌ سَاكِنةٌَ فيِ آخِرِ الِاسْمِ تنُْطَقُ وَلا تكُْتبَُ  :  التَّنْوِينُ  

Le tanwin est un noun qui se prononce à la fin   

du nom et ne s’écrit pas  

 

Ex:            ٌنْ زَيدُ = زَيد دٌ   دُ = مُحَمَّ        نْ مُحَمَّ

 

لتَّنْوِينُ ا  est la marque distinctive du nom 
  

 دٌ مَسْجِ تٌ يبدٌ َزي  دٌ مُحَمَّ 



  
 

 

 

 
A la base tous les noms prennent le   التَّنْوِين 

 

Seulement certains noms échappent à cette 
règle! 

Ces noms sont appelés  ُِمَمْن وع ُمِنُالصَّرف  

 

Le nom propre féminin fait parti de  

ces noms 

 

ةُ ، مَكَّ ةُ ، فاَطِمَ بُ ، زَينَ ةُ عائشَِ         
 

 

 





ابعُِ   الدَّرْسُ الرَّ
Cours numéro 4 

Troisiéme  partie 

 

ُمِنُْأيَْنَُأنَْتَُ؟
D’où viens tu ? 



  
La combinaison de la préposition min حَرْفُ مِن et du nom intérrogatif 

aina   َأيَْن signifie l’interrogation du lieux   d’origine de la chose ou de la 

personne   

Exemple :  

 فرََنْسَامِن أنْتَ صَدِيْقِي ؟ أناَ مِن أيَنَ 

 قمَِيصُكَ ؟ هُوَ مِن مَكَّةَ مِنْ أيَنَ 

 







 
ُالجَدِيدَةُ  الكَلِمَات 

Le vocabulaire nouveau 

 



Traduction 

Ecole 

Toilette 

Douche 

Cuisine 

Université 

Directeur 

Ciel 

Classe 

Montre 

Chambre 

Marché 

 مِثاَلٌ 

دٌ مِنَ  خَرَجَ مُحَمَّ
 المَدْرَسَةِ 

 المِرْحَاضُ وَسِخٌ 

امِ   أتَوََضَأُ فيِ الحَمَّ

عَامُ فيِ المَطْبَخِ 
 الطَّ

الجَامِعَةُ قرَِيبَةٌ مِنَ 
 البيَتِ 

 ذلِك مُدِيرُ الجَامِعَةِ 

 النُّجُومُ فيِ السَّماءِ 

بُ في الفَصْلِ   الطُّلََّّ

 مَا السَّاعَة؟ُ

 الكُتبُُ فيِ الغرُْفَةِ 

 أذَْهَبُ إِلىَ السُّوقِ 

 جَمْعٌ 

 مَدَارِسُ 

 مَرَاحِيضُ 

امَاتٌ   حَمَّ

 مَطَابِخُ 

 جَامِعَاتٌ 

 مُدِيرُونَ 

 سَماوَاتٌ 

 فصُُولٌ 

 سَاعَاتٌ 

 غُرَفٌ 

 أسَْوَاقٌ 

 مُفْرَدٌ 

 مَدْرَسَةٌ 

 مِرْحَاضٌ 

امٌ   حَمَّ

 مَطْبَخٌ 

 جَامِعَةٌ 

 مُدِيرٌ 

 سَمَاءٌ 

 فَصْلٌ 

 سَاعَةٌ 

 غُرْفَةٌ 

 سُوقٌ 



Traduction 

Sortir 

Aller 

 المَصْدَرُ 

 خُرُوجًا

 ذَهَاباً

 الأمَْرُ 

 اخُْرُجْ 

 اذِْهَبْ 

 المُضَارِعُ 

 يخَْرُجُ 

 يذَْهَبُ 

 المَاضِي

 خَرَجَ 

 ذَهَبَ 



 Le Japonالياَباَنُ 

ينُ   La Chineالص ِ

 La Franceفَرَنْسَا 

 L’Afriqueإِفْرِيقِياَ 

 Les Philippines الفِلِب ِينُ 

 L’Indeالهِنْدُ 
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  قناة مبادئ اللغة
L’utilisation de mes vidéos reste libre, vous pouvez 

disposer de celles-ci comme vous l’entendez que ce soit 
pour transférer ou utiliser comme support 

d’enseignement ou de révision à titre personnel ou 
collectif vous avez toute mon approbation. 

 
Par contre j’interdis formellement toute modification qui 

pourrait être apportée à celles-ci, de même que leur 
utilisation à but lucratif et/ou commercial. 

 
Quiconque s’aventurerait à faire cela en portera l’entière 

responsabilité devant Allah le Jour des comptes. 
 

Les musulmans respectent leurs engagements et certes 
Allah n’aime pas les traitres. 

 
 


